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See the notice on TED website

484159-2026 - Concurso
Alemanha – Instalação de ventilação – Generalsanierung des Landratsamtes Kronach
OJ S 133/2026 14/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Landkreis Kronach
Correio eletrónico: ausschreibung@lra-kc.bayern.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Generalsanierung des Landratsamtes Kronach
Descrição: Lüftungstechnische Anlagen WC-Bereiche, BA III
Identificador do procedimento: 8adcfded-f459-4f39-ac77-52577cb3777b
Anúncio anterior: 49799-2026
Identificador interno: 0681-7.22
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45331210 Instalação de ventilação

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Güterstraße 18  
Cidade: Kronach
Código postal: 96317
Subdivisão do país (NUTS): Kronach (DE24A)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Zusätzliche Informationen: Die Ausgabe der Vergabeunterlagen 
erfolgt elektronisch. Die Einreichung der Angebote darf ebenfalls ausschließlich elektronisch 
über die angegebene elektronische Vergabeplattform erfolgen. Angebote, die auf dem 
Postweg, unverschlüsselt per e-mail oder per Fax schriftlich eingereicht werden, können nicht 
gewertet werden. Wir weisen darauf hin, dass Bieter, welche die Vergabeunterlagen ohne 
Registrierung downloaden über neue Informationen im Verfahren (Änderungen, 
Nachsendungen, Mitteilungen u.ä.) nicht benachrichtigt werden können. Diese sind verpflichtet 
sich eigenständig um eine Aktualisierung über die Vergabeplattform zu kümmern.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a-eu - Vergabe- und Vertragsordnung für Bauleistungen
Legislação transfronteiriça aplicável: .

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/484159-2026
mailto:ausschreibung@lra-kc.bayern.de
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2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Verstoß gegen die in den rein innerstaatlichen Ausschlussgründen verankerten 
Verpflichtungen: Mit dem Angebot sind vom Bieter (im Falle von Bietergemeinschaften von 
jedem Mitglied) vorzulegen: 1) Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
nach § 6e EU VOB/A. 2) Eigenerklärung nach Art. 5 k) Abs. 1 EU-VO Nr. 833/2014 i. d. F. v. 
Art. 1 Ziff. 23 EU-VO 2022/576 i.V.m. Ausschlussgründe gem. §§123 und 124 GWB

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Generalsanierung des Landratsamtes Kronach
Descrição: Lüftungstechnische Anlagen WC-Bereiche, BA III inkl. Wartung 8 St 
Venilatoreinsatz 250x250x20mm (BxHxT) inkl. Zubehör 25m Wickelfalzrohre Rohrgröße 80-
125mm inkl. Form- und Verbindungsstücke 5m Flexibles Aluminiumrohr Rohrgröße 80mm 2 St 
Brandschutz-Deckenschott DN 125 30 kg Profilstahlkonstruktion Anklemmen Elektroleitungen 
350cm Kernbohrungen versch. Größen 10cm bis 25cm
Identificador interno: 0681-7.22

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45331210 Instalação de ventilação

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Güterstraße 18  
Cidade: Kronach
Código postal: 96317
Subdivisão do país (NUTS): Kronach (DE24A)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 05/10/2026
Data de fim da duração: 02/04/2027

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações sobre anúncios anteriores: 
Identificador do anúncio anterior: 49799-2026
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
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Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: a) Erklärung über die Eintragung des Unternehmens in das 
Berufs- oder Handelsregister oder in die Handwerksrolle des Unternehmens- oder 
Wohnsitzes; b) Erklärung, dass nachweislich keine schweren Verfehlungen begangen wurden, 
die die Zuverlässigkeit des Unternehmens in Frage stellen. Mit dem Angebot ist der Nachweis 
zu erbringen entweder durch die vom öffentlichen Auftraggeber direkt abrufbare Eintragung in 
die allgemein zugängliche Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) oder vorläufig entweder durch eine den 
Ausschreibungsunterlagen beiliegende „Eigenerklärung zur Eignung“ (Formblatt 124) oder 
eine Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE). c) Erklärung, dass das Unternehmen 
nicht unter die EU-Sanktionen gegen Russland laut Verordnung (EU) 2022/576 d fällt. Auf 
Verlangen des Auftraggebers sind zur Bestätigung der Eigenerklärung innerhalb von 6 
Kalendertagen vorzulegen: a) Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug, Eintragung in der 
Handwerksrolle bzw. bei der Industrie- und Handelskammer. Vorn.Name u. Gebdat 
Geschäftsführer u. Prokuristen, Nachweis der Selbstreinigung sofern durchgeführt. Sofern sich 
das Unternehmen zur Erfüllung der Leistung auf die Fähigkeiten anderer Unternehmen beruft, 
ist die jeweilige Nummer des Präqualifikationsverzeichnisses oder es sind die o.g. Erklärung 
und Bescheinigungen auch für diese anderen Unternehmen auf Verlangen vorzulegen. 
Nachunternehmer mit fehlender Eignung nach §6a EU VOB/A oder bei Ausschlussgründen 
gem. §6e EU, müssen ersetzt werden. Ab einer Auftragssumme von 30 000 EUR wird der 
Auftraggeber für den Bieter, auf dessen Angebot der Zuschlag erteilt werden soll, einen 
Auszug aus dem Wettbewerbsregister beim Bundeskartellamt anfordern. Ausländische Bieter 
müssen gleichwertige Bescheinigungen ihres Herkunftslandes vorlegen. Bescheinigungen, die 
nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache 
beizufügen.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: a) Erklärung über den Umsatz des Unternehmens jeweils 
bezogen auf die letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen und 
andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter 
Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen; b) 
Erklärung, dass ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares gesetzlich geregeltes 
Verfahren weder beantragt noch eröffnet wurde, ein Antrag auf Eröffnung nicht mangels 
Masse abgelehnt wurde und sich das Unternehmen nicht in Liquidation befindet; c) Falls 
zutreffend, Erklärung, dass ein Insolvenzplan rechtskräftig bestätigt wurde; d) Erklärung, dass 
das Unternehmen seine Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben so wieder 
Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung, soweit sie der Pflicht zur Beitragszahlung 
unterfallen, ordnungsgemäß erfüllt hat; e) Erklärung, dass das Unternehmen Mitglied der 
Berufsgenossenschaft ist. Auszüge aus der Urkalkulation, Formblatt zu Aufklärung von 
Einheitspreisen, Angaben zur Kalkulation, Banknachweise und ggf. Nachweis einer entspr. 
Berufshaftpflichtversicherung. Mit dem Angebot sind die Nachweise zu erbringen entweder 
durch die vom öffentlichen Auftraggeber direkt abrufbare Eintragung in die allgemein 
zugängliche Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) oder vorläufig entweder durch eine den 
Ausschreibungsunterlagen beiliegende „Eigenerklärung zur Eignung“ (Formblatt 124) oder 
eine Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE). Auf Verlangen des Auftraggebers sind 
zur Bestätigung der Eigenerklärungen innerhalb von 6 Kalendertagen vorzulegen: a) 
Bestätigung eines vereidigten Wirtschaftsprüfers/ Steuerberaters oder entsprechend testierte 
Jahresabschlüsse oder entsprechend testierte Gewinn- und Verlustrechnungen; b) Falls 
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zutreffend, rechtskräftig bestätigter Insolvenzplan; c) Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
tariflichen Sozialkasse (soweit das Unternehmen beitragspflichtig ist), 
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. Bescheinigung in Steuersachen 
(soweit das Finanzamt derartige Bescheinigungen ausstellt) sowie eine 
Freistellungsbescheinigung nach § 48b EStG; d) Qualifizierte Unbedenklichkeitsbescheinigung 
der Berufsgenossenschaft des für das Unternehmen zuständigen Versicherungsträgers mit 
Angabe der Lohnsummen. Beruft sich das Unternehmen zur Erfüllung der Leistung auf die 
Fähigkeiten anderer Unternehmen, ist die jeweilige Nummer im Präqualifikationsverzeichnis 
oder es sind die o. g. Erklärungen und Bescheinigungen auch für diese anderen Unternehmen 
auf Verlangen vorzulegen. Ausländische Bieter müssen gleichwertige Bescheinigungen ihres 
Herkunftslandes vorlegen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist 
eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: a) Erklärung, dass das Unternehmen in den letzten bis zu 5 
abgeschlossenen Kalenderjahren Leistungen ausgeführt hat, die mit der zu vergebenden 
Leistung nach Art und Umfang vergleichbar sind (in Anlehnung an das Formblatt 444 
Referenzbescheinigung); b) Erklärung, dass dem Unternehmen die für die Ausführung der 
Leistung erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. Mit dem Angebot sind die 
Nachweise zu erbringen entweder durch die vom öffentlichen Auftraggeber direkt abrufbare 
Eintragung in die allgemein zugängliche Liste des Vereins für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder vorläufig entweder durch eine den 
Ausschreibungsunterlagen beiliegende „Eigenerklärung zur Eignung“ (Formblatt 124) oder 
eine Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE). Auf Verlangen des Auftraggebers sind 
zur Bestätigung der Eigenerklärungen innerhalb von 6 Kalendertagen vorzulegen: a) mind. 3 
Referenzen über die Ausführung von Leistungen in den letzten bis zu 5 abgeschlossenen 
Kalenderjahren, die mit der zu vergebenden Leistung nach Art und Umfang vergleichbar sind, 
wobei für die wichtigsten Bauleistungen Bescheinigungen über die ordnungsgemäße 
Ausführung und das Ergebnis beizufügen sind; b) Angaben über die Zahl der in den letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, 
gegliedert nach Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem technischen Leitungspersonal. 
Bescheinigungen über die berufliche Befähigung des AN (Ausbildungsnachweise, 
Studiennachweise). -Nachweis über die technische Ausrüstung (Maschinen, Fuhrpark...), die 
für die Ausführung der Leistung erforderlich ist. Beruft sich das Unternehmen zur Erfüllung der 
Leistung auf die Fähigkeiten anderer Unternehmen, ist die jeweilige Nummer im 
Präqualifikationsverzeichnis oder es sind die o. g. Erklärungen und Bescheinigungen auch für 
diese anderen Unternehmen auf Verlangen vorzulegen. Es ist anzugeben, welche Aufträge als 
Unteraufträge vergeben werden sollen. Ausländische Bieter müssen gleichwertige 
Bescheinigungen ihres Herkunftslandes vorlegen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher 
Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Der Preis ist das alleinige Zuschlagskriterium
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
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Prazo para solicitar informações adicionais: 28/07/2026 16:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung
/av281907-eu
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av281907-eu

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av281907-eu
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Permitido
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Beschreibung der finanziellen Sicherheit: 
Vertragserfüllungsbürgschaft ab einer Auftragssumme von 250.000 EUR ohne Mehrwertsteuer 
i.H. von 5% der Auftragssumme (inkl. MWSt) und Einbehalt für Mängelansprüche ab einer 
Abrechnungssumme von 100.000 EUR ohne Mehrwertsteuer von der Brutto-
Schlussrechnungssumme in Höhe von 3%, letztere Ablösung durch Bürgschaft nach 
vorgeschriebenem Muster des Vergabehandbuches möglich (siehe Formblatt 214.H)
Prazo para a receção das propostas: 04/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 60 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Fehlende Unterlagen, deren Vorlage mit dem Angebot gefordert war, 
können teilweise nachgefordert werden (§16a EU VOB/A) Näheres siehe hierzu in den 
Vergabeunterlagen (Formblatt 211 EU) Die Ausgabe der Vergabeunterlagen erfolgt 
elektronisch. Die Einreichung der Angebote darf ebenfalls ausschließlich elektronisch über die 
angegebene elektronische Vergabeplattform erfolgen. Angebote, die auf dem Postweg, 
unverschlüsselt per e-mail oder per Fax schriftlich eingereicht werden, können nicht gewertet 
werden. Wir weisen darauf hin, dass Bieter, welche die Vergabeunterlagen ohne Registrierung 
downloaden über neue Informationen im Verfahren (Änderungen, Nachsendungen, 
Mitteilungen u.ä.) nicht benachrichtigt werden können. Diese sind verpflichtet sich 
eigenständig um eine Aktualisierung über die Vergabeplattform zu kümmern.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 04/08/2027 11:05:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Landratsamt Kronach, Außenstelle LCC, Zi-Nr. 34, Güterstraße 8+9, 96317 Kronach
Informações adicionais: Es sind keine Bieter zugelassen (§55 VgV)
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Sim
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter

https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av281907-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av281907-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av281907-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av281907-eu
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Condições financeiras: gem. Vergabeunterlagen und VOB/B in der jeweils gültigen Fassung

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Regierung von Mittelfranken Vergabekammer Nordbayern
Informações sobre os prazos de recurso: Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse am Auftrag hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 GWB 
durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass 
dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung ein Schaden entstanden ist oder zu 
entstehen droht. Der Antrag ist zulässig, solange die Vergabestelle noch keinen wirksamen 
Zuschlag erteilt hat. Ein wirksamer Zuschlag kann erst erteilt werden, nachdem die 
Vergabestelle die unterlegenen Bieter über die beabsichtigte Zuschlagserteilung mit den nach 
§ 134 GWB erforderlichen Angaben informiert hat und 15 Kalendertage bzw. bei der 
Versendung der Information per Fax oder auf elektronischem Weg 10 Kalendertage 
vergangen sind (§§ 134, 135 GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, wenn der 
Antragsteller die geltend gemachten Verstöße gegen Vergabevorschriften bereits vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrages erkannt und gegenüber der Zentralen Vergabestelle 
nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat bzw. wenn der Antragsteller 
Vergabeverstöße, die bereits aufgrund der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen 
erkennbar waren, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten 
Frist zur Angebotsabgabe gerügt hat. Ferner ist ein Nachprüfungsantrag unzulässig, wenn 
mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3 GWB)
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Landkreis 
Kronach
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Landkreis 
Kronach
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Regierung 
von Mittelfranken Vergabekammer Nordbayern
Organização que recebe pedidos de participação: Landkreis Kronach
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Landkreis Kronach

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Landkreis Kronach
Número de registo: DE180066558
Endereço postal: Güterstraße 18
Cidade: Kronach
Código postal: 96317
Subdivisão do país (NUTS): Kronach (DE24A)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibung@lra-kc.bayern.de
Telefone: +49 9261678-0

mailto:ausschreibung@lra-kc.bayern.de
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Fax: +49 9261678-211
Endereço Internet: https://www.landkreis-kronach.de
Perfil do adquirente: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av281907-eu
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Regierung von Mittelfranken Vergabekammer Nordbayern
Número de registo: DE811335517
Cidade: Ansbach
Código postal: 91522
Subdivisão do país (NUTS): Ansbach, Kreisfreie Stadt (DE251)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Telefone: +49 98153-1277
Endereço Internet: https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: bf7518c0-984c-432e-a665-c6c2f7290e52  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 13/07/2026 13:38:48 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 484159-2026
N.º de edição do JO S: 133/2026
Data de publicação: 14/07/2026

https://www.landkreis-kronach.de
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av281907-eu
mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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